
iSlaidas, panaudojo visas reikiamas priemones, kad Sutartis bfitq tinkamai [vykdyta, Sutartiesx,.Salies nesugebejimas [vykdyti Sutartyje numatyttl isipareigojimq nebus laikomas Sutarties
paZeidimu ar Sutarties isipareigojimq nevykdymu. Pagrindas atleisti Sutarties Sa[ nuo
atsakomybes atsiranda nuo nenugalimos jegos aplinkybi4 (force majeure) atsiradimo akimirkos
arba, jeigu apie jq nera laiku praneSta, nuo pranesimo akimirkos. Laiku nepranesusi apie
nenugalimos jegos aplinkybes (force majeure), isipareigojimrl nevykdanti Salis tampa iS dalies
atsakinga uZ nuostoliq, kuriq priesingu atveju butq buvq isvengta, atlyginim4.

t2.6. Jei nenugalimos jegos (force majeore) aplinkybes trunka ilgiau kaip 180 (vien4 Simt4
aStuoniasdeSimt) kalendoriniq dienr4, tuomet, nepaisant Sutarties lvykdymo termino pratqsimo,
kuris del minetqjrl aplinkybiq gali blti Rangovui suteiktas, bet kuri Sutarties Sals turi teisE
nutraukti Sutarti ispedama apie tai kita 5a[ prie5 30 (trisdeSimt) kalendoriniq dienq. Jei pasibaigus
Siam 30 (trisde5imties) kalendoriniq dienq laikotarpiui nenugalimos jegos (force majeure)
aplinkybes vis dar yra, Sutartis nutraukiama ir pagal Sutarties s4lygas Salys atleidZiamos nuo
tolesnio Sutarties wkdvmo.

13.GINCU SPRENDIMAS

Salys susitaria, kad kiekvienas gindas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis i5 Sutarties
ar su ja susijqs, turi buti sprendZiamas derybq keliu vadovaujantis Lietuvos Respublikos civiliniu
kodeksu, kitais teises aktais, Pirkimo dokumentais ir Pirkimo s4lygomis su visais Siq dokumentrl
priedais, Rangovo pasiDlymo dokumentais. Jeigu anksdiau nurodyti gindai, nesutarimai ar
reikalavimai negali bfti iSsprqsti derybq keliu per 15 (penkiolika) kalendoriniq dienq, tai Salys
susitaria sprqsti juos Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka.

l4.KrTOS SUTARTTES SALYGOS

14.1. Patvirtinti sprendiniai gali buti keidiami, jeigu Darbq vykdymo metu i5ai5keja, kad jie
neatitinka faktiSkq remonto selygq, bendru Rangovo ir UZsakovo ra5tiSku sutarimu.

14.2. Pastabas del vykdomq Darbq gali pateikti tik UZsakovo igalioti asmenys raStu.

14.3. Sutartis isigalioja po to, kai ivyksta visi Zemiau nurodyti ivykiai:

14.3.L Saliq igalioti atstovai j4pasiraSo.

Sutartis galioja nuo jos fsigaliojimo dienos iki 2017 m. rugsejo 25 d.

Sutarties s4lygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali blti keidiamos, i5skyrus tokias
Sutarties s4lygas, kurias pakeitus nebrltq paZeisti Viesqjq pirkimq istatymo 3 straipsnyje nustatyti
principai ir tikslai. Sutarties s4lygq keitimu nebus laikomas Sutarties selygrt keitimas joje
numatytomis aplinkybemis, jei Sios aplinkybes nustatltos ai5kiai ir nedviprasmi5kai bei buvo
pateiktos Pirkimo s4lygose. Tais atvejais, kai Sutarties selygq keitimo brltinybe.s nebuvo imanoma
numatyti rengiant Pirkimo sqlygas ir (ar) Sutarties sudarymo metu, Sutarties Salys gali keisti tik
neesmines Sutarties s4lygas.

Salys laiko paslaptyje kitos Salies darbo veiklos principus ir metodus, kuriuos suZinojo

13.1.

14.4.

14.5.

14.6.

vykdant Sutarti, iSskyrus atvejus, kai Sie duomenys yra vieSi arba Sie duomenys atskleisti istatymq
numatytais atvejais. Salys susitaria, kad derybq metu suZinoti duomenys apie kita 5a[ ir Sutarties
s4lygas yra konfidencialls duomenys, kurie laikomi paslaptyje, i5skyrus tuos atvej
duomenq gali blti reikalaujama istatymq nustatyta tvarka ar jie jau ya vie5ai Zinomi.



14.7. Bet kokius mokesdius, kuriais gali btti apmokestinamos sumos, kurias gauna Rangovas
arba UZsakovas Sutarties pagrindu, privales sumoketi atitinkamai pats Rangovas arba Uisakovas.

14.8. Kiekviena Sutarties Sals padengs savo iSlaidas, susijusias su Pirkimo vykdymu,
Sutarties pasira55rmu, ir vykdymu, iSskyrus atvejus, aiSkiai nurodytus Sutartyje.

14.9. Jeigu kurios nors Sutarties s4lygos paskelbiamos negaliojandiomis, kitos Sutarties
s4lygos lieka ir toliau galioti.

15. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

15.1. Visi su Sutartimi susijq pranesimai, pra5ymai, kiti dokumentai ar susira5inejimas yra
siundiami elektroniniu pa5tu, faksu, lteikiami pasiraSytinai, jq originalus visais atvejais [teikiant kitai
Salai asmeni5kai ar siundiant registruotu ar kurjeriniu pa5tu, kiekvienam i5 jq Sutartyje nurodytu
atitinkamu adresu. Siqstas prane5imas laikomas gautu jo gavimo dien4. Laikoma, kad siuntimo ir
gavimo diena sutampa, kai prane5imas yra siundiamas elektroniniu pa5tu arba faksu. Apie savo rySio
duomenq ar kitq rekvizitq pasikeitimq kiekviena Sa[s nedelsdama, tadiau ne veliau kaip per
5 (penkias) darbo dienas nuo mineto pasikeitimo dienos, ra5tu informuoja kita 5a[. Kol apie
pasikeitusius rySio duomenis Sutartyje nustatyta tvarka nebuvo prane5ta, ankstesniu adresu
pristatyti lai5kai/prane5imai yra laikomi gautais.

15.2. Sutartis sudaroma lietuviq kalba.

15.3. Sutartis sudaryta dviem egzemplioriais - vienas Rangovui, vienas - UZsakovui.

SUTARTIES DOKUMENTAI

16.1. Sutarties pasira55rmo metu prie Sutarties pridedami Technine specifikacija (darbrl
kiekiai).

16.

Saliq rekvizitai ir paralai:

UZsakovas
Vilniaus ,,Zilvinelio'' lopSelis - darZelis

Taikos g. 130, Vilmus

[staigos kodas: 1 9001 5825

Tel.:

Rangovas
IJAB ,,Verslo"
Kalvarijos g. 9, Kaunas

[mones kodas: 302627983

Tel.: 8 647 56707

Salys 5i4 Sutarti perskaitd, joms buvo i5ai5kintas Sutarties turinys ir pasekmes, Salys Sutarti

RangovasUZsakovas
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(pareigos, vardas, pavarde, paraSas
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